GRUNDFOS INSTRUCTIONS

UP, UPS, UPSD
\ UPN, UPSN
R MEDIUM

GGGGGGGGG

GRUNDFOs %



GB: Warning

This aFCFIiance can be used
by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory

or mental capabilities or

lack of experience and
knowledge if they have

been given supervision or
instruction concerning use
of the appliance in a safe
way and understand the
hazards involved. Children
shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be
made by children without
Supervision

BG: Mpepynpexpaexne
To3n MpodyKT moxe fa ce
V3MO/3Ba OT AeLa Ha 8
MOBEYE FOAVHM 1 LA C
PU3NYECKM, CETUBHU U
YMCTBEHW YBPEXAAHMS

VIV NINTCA Ha OMKUT 1
MO3HaHWA 33 NPOAYKT3,

aKo ca nof, HaA30p wim ca
SCHO VHCTPYKTUPAHK 33
6e3onacHo n3non3saHe

Ha npoaykTa. TakmBa nuua
TpAOBa CbLLO [1a Ca HAfCHO C
OMaCHOCTUTE, MPOU3TUYALLY

OT N3MOJI3BAHETO Ha POLYKTa.

Hukora He ponyckamTe
AeLa fa C1 urpasT ¢
npogykTa. MoyncreaHeTo
V NOAAPbXKaTa OT

notpebutens He TpAbBa Aa ce
M3BbPLUBAT OT AeLia WA LA C
NOHMXeHU PU3NYeCcKU, CETUBHY
WM YMCTBEHW CMOCOBHOCTY
6e3 cboTBeTeH HaA30p.

CZ: Varovani

Tento produkt mohou
pouzivat deti starsi 8 let

a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi Ci
nedostatecnymi zkusenostmi
a znalosti produktu, pokud
jsou pod dohledem nebo jim
byly poskytnuty jasne pokyny k
bezpecnemu pouziti produktu.
Tyto osoby museji také
rozumeét rizikim souvisejicim

s pouzivanim produktu. Nikdy
nedovolte, aby si s produktem
hraly deti. Cisteni a udrzbu
nesmi bez radného dohledu
vykonavat osoby se snizenymi
yzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi.

DE: Warnung

Dieses Produkt konnen
Kinder ab achtJahren und
Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten sowie
Personen mit mangelnder
Erfahrung bzw. fehlendem
Wissen in Bezug auf das
Produkt nur dann verwenden,
wenn sie dabei beaufsichtigt



werden oder eindeutige
Anweisungen Uber die
sichere Verwendung

des Produkts erhalten
haben. Diese Personen
mussen auch die mit der
Verwendung des Produkts
verbundenen Gefahren
verstehen. Erlauben Sie
niemals Kindern, mit

dem Produkt zu spielen.
Die Reinigung und
Wartung darf nicht von
Kindern oder Personen
mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen
odergeisti%en Fahigkeiten
durchgefuhrt werden, wenn

sie dabei nicht entsprechend
beaufsichtigt werden.

DK: Advarsel

Dette produkt ma anvendes
af bgrn fra 8 ar og personer
med begraensede fysiske,
sansemaessige eller mentale
evner samt personer med
manglende erfaring med
og kendskab til produktet
forudsat at de er under
opsyn eller har faet klare
instrukser vedrgrende sikker
brug af produktet. Disse
personer skal ogsa forsta de
farer der er forbundet med
brug af produktet. Born ma
ikke lege med produktet.

Rengpring og vedligeholdelse
ma ikke udfgres af bgrn eller
personer med begraensede
Tysiske, sansemaessige

eller mentale evner uden
tilstraekkeligt opsyn.

EE: Hoiatus

Jarelvalve all voivad seda
toodet kasutada lapsed alates
8 eluaastast ja inimesed, kes
on osalise vaimse, fuusilise
puudega Voi kellel puuduvad
teadmised antud tootega ringi
kaimiseks kui nad on saanud
eelnevalt juhiseid kuidas

toote kasutamisega. Arge laske
kunagi lapsel mangida tootega.
Puhastust ja korralist hooldust
ei tohi teha ilma jarelvalveta
lapsed voi osalise fuusilise,
sensoorse Voi vaimse puudega
inimene.

ES: Aviso

Este producto es apto para

el uso por ninos a partir de 8
anos y personas parcialmente
incapacitadas fisica, sensorial
0 mentalmente, o bien
carentes de experiencia

y conocimientos sobre

tootega ohutult ringi kaia. Need el producto, siempre

inimesed peavad ka arusaama

gue permanezcan bajo

ohtudest, mis kaasnevad antud vigilancia o hayan recibido



instrucciones claras acerca
del uso seguro del producto.
Tales personas deberan
comprender también los
peligros asociados al uso
del producto. No permita
que los ninos jueguen con
este producto. Las tareas de
limpieza y mantenimiento
de las que es responsable
el usuario no deben ser
llevadas a cabo por ninos

0 personas parcialmente

FI: Varoitus

Yli 8-vuotiaat lapset tai
henkilot, joiden fyysinen,
aisti- tai henkinen
kapasiteetti on alentunut,
taijoilla ei ole kokemusta ja
tietoja tuotteen turvallisesta
kaytosta, voivat kayttaa

tata tuotetta valvotusti tai
heidan turvallisuudestaan
vastaavan henkilon ohjeiden
mukaisesti. Kayttajien

on ymmarrettava myos

incapacitadas fisica, sensorial tuctteen kayttoon liittyvat

o mentalmente sin la
vigilancia adecuada.

vaarat. Lapset eivat saa
koskaan leikkia tuotteella.
Lapset tai henkilot, joiden
fyysinen, aisti- tai henkinen

kapasiteettion alentunuteivat dangers impliqués lors de

saa puhdistaa tai huoltaa tata
tuotetta ilman valvontaa.

FR: Avertissement

Ce produit peut étre utilisé
par des enfants de 8 ans

et plus, ainsi que par des
personnes presentant

des troubles physiques,
sensoriels ou mentaux, ou
manquant dexperience

et de connaissances sur

le produit. Ces personnes
doivent cependant 'utiliser
sous surveillance ou avoir
été formées a l'utilisation du
produit. Elles doivent étre en
mesure de comprendre les

I'utilisation du produit. Ne
jamais laisser les enfants jouer
avec le produit. Les enfants ou
des personnes présentant des
troubles physiques, sensoriels
ou mentaux ne peuvent pas
s'occuper du nettoyage ou de la
maintenance sans surveillance.

GR: Mposdomoinon

AUTO TO T(POIOV PTTOpEi va
XpnotportolnBet arto atdla
NAkiag 8 eTwv kal Tiavw, KaBwg
KQLL OTTO ATOMA PE EIWHEVEG
OWUATIKEG, AOBNTNPLaKEG

I TO(VEU PLOTIKEG, IKAVOTNTEG 1)
XWPIG TV avaroyn epelpia kal
YVWOr TOU TTPOLOVTOG, HE TNV



TipoUTOBEON Ot BpioKovTal
UTTO TNV eTtiPAen aMoU
QATOHOU 1| OTL XUV AAPEL
0aPeig 00Nyl OXETKa e
NV a0paAr| Xprion tou
T(polovToG, Ta atopa autd Ba
TUPETTEL ETTIONG VAL KATAVOOUV
TOUG KIVOUVOUG TTOU EVEXELN
XPron Tou Ttpoiovtog, Mote
unv erutpelete oe TTauda

va Taiéouv pe to Ttpoiov. O
KaBaplopog kat n ouvtrpnon
TTOU TTPETTEL VAL EKTEAE(TALL

arto ToV Xprotr Sev TIpETTEl
va diebayovtal aro tadla

1] QTOMA UE PEIWUEVEC
OWUATIKEG, ALOBNTNPLAKES N
TIVEUATIKEG (KAVOTINTEG XWPIG
TNV KATOAMNAN eratnpnon.

HR: Upozorenje

Ovaj proizvod smiju koristiti
djeca od 8 godina ili vise

te osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima
ili bez iskustva i poznavanja
proizvoda ako su pod
nadzorom ili su poucene

0 upotrebi ovog proizvoda

i razumiju ukljucene
opasnosti. Takve osobe
moraju razumijeti i opasnosti
vezane uz uporabu
proizvoda. Nikada ne
dozvolite djeci da se igraju

s proizvodom. Ciscenje i
korisnicko odrzavanje bez
nadzora ne smiju obavljati

djeca ili osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima.
HU: Figyelmeztetés

Ezt a terméket hasznalhatjak
8 éves, vagy ennél idésebb
gyermekek, valamint
korlatozott fizikai, érzékelési
vagy mentalis képessegekkel
rendelkezd személyek,

vagy olyanok, akiknek nincs
tapasztalatuk és elegendd
ismeretuk, abban az esetben,
ha feltgyelet alatt vannak,
vagy ha vilagos oktatast
kaptak a termék biztonsagos
hasznalatara vonatkozdan.
Ezeknek a szemeélyeknek a

termék hasznalataval jaro
kockazatokkal is tisztaban kell
lennitik. Soha nem szabad
engedni, hogy gyermekek

jatsszanak a termekkel. A

tisztitast és a felhasznaldi
karbantartast soha nem
szabad, hogy gyermekek, vagy
korlatozott fizikai, erzekelesi
vagy mentalis képessegekkel
rendelkez0 szemelyek vegezzek,
megfeleld fellgyelet nélkul.

IT: Avvertimento

Questo prodotto puo essere
utilizzato da bambini di almeno
8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o
mentali o con mancanza di



esperienza e competenza
purché siano sorvegliati

0 abbianoricevuto

istruzioni sull'utilizzo sicuro
dellapparecchio. Tali persone
devono inoltre comprendere
i rischi connessi all'uso

del prodotto. Impedire ai
bambini di giocare con

il prodotto.La pulizia e la
manutenzione utente non
devono essere effettuate

da bambini o persone con
ridotte capacita fisiche,
sensorialio mentali senza
unadeguata sorveglianza.
fisiche, sensoriali o mentali
ridotte non devono utilizzare
questo prodotto a meno

che non siano state istruite
0 siano sotto la supervisione
di un responsabile. | bambini
non devono utilizzare o
giocare con questo prodotto.
LT: Jspéjimas

Sj produkta gali naudoti

8 mety ir vyresnivaikai ir
asmenys su sumazejusiais
fiziniais, jutiminiais Ir
protiniais gebéjimas arba
neturintys patirties ir

ziniy apie produkta, jei jie
yra priziurimi arba jiems
buvo aiskiai nurodyta, kaip
saugiai naudoti produkta.
Sie asmenys taip pat turi
suprasti su produkto

naudojimu susijusius pavojus.
Niekada neleiskite vaikams
zaisti su siuo produktu. Vaikai
arba asmenys su sumazejusiais
fiziniais, jutiminiais ir protiniais
gebejimas be tinkamos
prieziuros negali produkto
valytiir atlikti jo techninés
prieziuros.

LV: Bridinajums

So izstradajumu var lietot bérni
no astonu gadu vecuma, ka

ari personas ar pazeminatam
fiziskam, sensoram vai garigam
Sp&jam vai personas, kuram
nav pieredzes izstradajuma
lietosana un trukst zinasanu
par izstradajumu, ar

noteikumu, ka vini tiek
uzraudziti vai viniem ir sniegti
saprotami noradijumi par
izstradajuma drosu lietosanu.
Turklat sim personam

jaizprot riski, kas saistiti ar
izstradajuma lietosanu. Nekad
nelaujiet bérniem rotalaties

ar izstradajumu. Bérni vai
personas ar pazeminatam
fiziskam, sensoram vai garigam
sp&jam drikst tirit vai labot ierici
vienigi tad, ja vini tiek pienacigi
uzraudziti.

NL: Waarschuwing

Dit product mag worden
gebruikt door kinderen van 8
Jaar en ouder en door personen



met beperkte lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke
vermogens of gebrek aan
ervaring met en kennis van
het product, op voorwaarde
dat zij onder toezicht staan of
duidelijke instructies hebben
ontvangen voor het veilige
gebruik van het product.
Deze personen moeten
tevens begrijpen welke
gevaren zijn verbonden aan
het gebruik van het product.
Laat nooit kinderen met het
product spelen. Reiniging en
onderhoud door de gebruiker
mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen

of personen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke
of geestelijke vermogens
zonder geschikt toezicht.

PL: Ostrzezenie

Produkt moze byc
obstugiwany przez dzieci
od 8 roku zycia, osoby 0
ograniczonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej
lub umystowej oraz
osoby nieposiadajgce
odpowiedniego
doswiadczenia i wiedzy
na temat produktu, oile
znajduja sie pod nadzorem
innej osoby lub zostaty
przeszkolone w zakresie

bezpiecznej obstugi produktu.
Osoby te musza rowniez
rozumiec zagrozenia zwigzane
z korzystaniem z produktu. Nie
pozwalac dzieciom na zabawe
produktem. Dzieci i osoby

0 ograniczonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej lub
umystowej nie moga czyscic
ani wyko %/vvac konserwadji
produktu bez odpowiedniego
nadzoru.

PT: Aviso

Este produto pode ser utilizado
por criancas de 8 anos de
Idade ou mais velhas e por
pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais

reduzidas ou com falta de
experiéncia e conhecimentos
sobre o produto, desde que
sejam supervisionadas ou
tenham recebido instrucoes
claras sobre a utilizacao
segura do produto. As pessoas
referidas deverao tambem
compreender os riscos
envolvidos na utilizacao do
produto. Nao permita que
criancas brinquem com

o produto.Alimpezaea
manutencao realizadas pelo
utilizador nao devem ser
executadas por criancas ou
pessoas com capacidades
fisicas, sensorials ou mentais



reduzidas, sem supervisao
adequada.

RO: Avertizare

Acest produs poate fi utilizat
de copiii cu varsta de cel
putin 8 ani precum si de
persoanele cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau care nu au
experienta cu, si cunostinte
despre produs, cu conditia
de a f1sub supraveghere sau
dealisedainstructiuniclare
pentru utilizarea produsului
In conditii de siguranta.
Aceste persoane trebuie

de asemenea sa inteleaga
pericolele implicate de

utilizarea produsului. Nu
permiteti niciodata copiilor
sa se joace cu produsul.
Curatarea siintretinerea de
catre utilizator nu trebuie
efectuate de copii sau
persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale
reduse fara o supraveghere
corespunzatoare.

RS: Upozorenje

Ovaj proizvod mogu da
koriste deca uzrasta od 8
godina pa navise i osobe
sa smanjenim fizickim,
culnim il mentalnim
sposobnostima, kao i
osobe sa manjkom znanja

i iskustva pod uslovom da se
nalaze pod nadzorom ilida im
je objasnjeno kako bezbedno
koristiti proizvod. Takve

osobe moraju da razumeju
ukljucene opasnosti. Nikada ne
dozvolite deci da se igraju ovim
proizvodom. Korisnicko ciscenje
I odrzavanje ovog proizvoda
bez nadzora ne smeju da vrse
deca i osobe sa smanjenim
fizickim, Culnim ili mentalnim
sposobnostima.

RU: BHumaHue

IaHHOe n3nenne Moxet
MCMNONb30BaThCA AETbMM

B BO3paCTe OT 8 1T U
JIMUAMWM C OTPAHUYEHHBIMY

GU3NYECKMMM, CEHCOPHBIMM 1
YMCTBEHHbIMV CTIOCODHOCTAMM
UMW HeJOCTAaTOYHbIM OMbITOM
paboTbl C U3OeNvem 1
3HaHWAMM O HEM NPV YTII0BIN,
YTO TakMe N1La HaxoasaTcs

NOZ NPUCMOTPOM MK Bbin
MPOVHCTPYKTUPOBAHbI Ha
npesmeT 6e30nacHoro
MCMONb30BAHNS U3LENUS.
Takue nuua JOMKHbI Takxke
MOHUMATb GaKTOPbI OMACHOCTY,
CBS13aHHble C UCNOMb30BaHNEM
n3nenus. CTporo 3anpeLaeTcs
paspeLlaTb OETAM UrpaThb
cmsgenmem. QumcTka u
TEXHUYECKOe 0OCTYXMBaHVE
He NOMXHbI BbIMOMHATHCS



OETbMU U TNLAMMI
C OrpaHMYeHHbIMY
HU3NYECKMMM, CEHCOPHBIMM
WY YMCTBEHHbIMU
CMOCOBHOCTAMM Oe3
AOSXHOIO NPUCMOTPA.

SE: Varning

Denna produkt kan
anvandas av barn fran 8 ar
och uppat och personer med
reducerad fysisk, sensorisk
eller mental kapacitet eller
som saknar erfarenhet och
kunskap om produkten
under forutsattning att

de 6vervakas eller har

fatt tydliga instruktioner
om saker anvandning av

produkten. Sadana personer
maste forsta de risker som
detinnebar att anvanda
produkten. Lat aldrig

barn leka med produkten.
Anvandares reng( ring-och
underhalluppgifter far

inte utforas av barn eller
personer med reducerad
Tysisk, sensorisk eller mental
kapacitet utan lamplig
overvakning.

SI: Opozorilo

Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari osem let in

vec, osebe z zmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmiin

osebe brez izkusenj in znanja,
Ce so pod nadzorom oz. ce so
bile poucene o varni uporabi
tega izdelka. Te osebe morajo
razumeti nevarnosti, povezane
z uporabo tega izdelka. Otroci
se nikoli ne smejo igrati z
izdelkom. Otroci ali osebe z
zmanjsanimifizicnimi, cutnimi
ali dusevnimi sposobnostmi,

ki so brez ustreznega nadzora,
ne smejo oprale'ati ciscenja ali
vzdrzevalnih del.

SK: Upozornenie

Tento produkt mozu pouzivat
deti od dsmych rokov a osoby
so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi

schopnostami, alebo bez
skusenosti a znalosti produktu,
ak su pod dohladom alebo
dostali jasné instrukcie

0 bezpecnom pouzwanl
produktu. Tieto 0so Emuaa
tak isto rozumiet rizika
spojenym s pouzivanim
produktu. Nikdy nenechajte
deti hrat sa s produktom.

Deti a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami
nesmu produkt Cistit ani
vykonavat pozivatelsku udrzbu
bez nalezitého dohladu.



TR: Uyan

Bu urun 8 yas ve uzeri
cocuklar ve fiziksel, duyusal
veya zihinsel acidan
sorunlar yasayan ya da Urun
deneyimi ve bilgisi yeterli
olmayan kisiler tarafindan
sadece gozetim altinda
olduklari veya Granun nasil
kullanilacagr hakkinda
bilgilendirildikleri takdirde
kullanilabilir. Bu kisilerin
urtnun kullanimiyla ilgili
riskleri de anlamasi gerekir.
Cocuklarin bu dranle
oynamasina asla izin
vermeyin. Temizlik ve kullanici
bakim islemleri, yeterli

ozetim olmadan kisrtli
ziksel, duyusal veya zihinsel
kapasiteye sahip kisiler
veya cocuklar tarafindan
gerceklestirilmemelidir.

UA: lNonepepxeHHs

Lle obnagHaHHS Moxe
BMKOPWCTOBYBATUCA
OITbMU BIKOM Bif, 8

POKIB | CTapLLE, a TakoX
0cobamm 3 0bMeXeHVMY
PI3NYHUMM, CEHCOPHMMI abO
PO3YMOBUMW 34]OHOCTAMM,
abo 6e3 gocsigy poboTh Ta
3HaHHS 33 YMOBMW, LLIO TaKi
0CobK 3HaX0AATbCA Nif,
Hara4oM abo MpounLLK
IHCTPYKTax 3 6e3ne4yHoro

BVKOPVICTaHHS LibOrO
0bnagHaHHs. Taki ocobu
MOBVHHI TAaKOX PO3yMITH
dakTopw Hebesnekw,
MOB'A3aHi 3 BUKOPUCTAHHSM
obnagHaHHs. Cysopo
3a00POHSETLCA AO3BONSATY
LITAM TpaTuca 3
obnagHaHHAM. O4ncTKa Ta
TeXHIYHe 00CyroByBaHHA
He MOBWHHI 30JMCHIOBATUCS
LOiTbMK ab0 0cobamm ¢
OBOMEXEHMMM DISUUHMMM,
CEeHCOPHMMM abo
PO3yMOBVIMM 30iOHOCTAMM
6e3 HanexHoro Harnaay.
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UPN - UPSN

GB: EC declaration of
conformity

We, Grundfos, declare under

our sole responsibility that the
products UP, UPS, UPSD, UPN, UPSN,
MEDIUM, to which this declaration
relates, are in conformity with

these Council directives on the
approximation of the laws of

the EC member states:

BG: EC peknapauus 3a
CbOTBEeTCTBME

Hue, prpma Grundfos, 3asiBsiBame
C Mb/IHA OTFOBOPHOCT, Ye
npoayktute UP, UPS, UPSD,

UPN, UPSN, MEDIUM, 3a kouTo ce
OTHacs HactoALaTa Aeknapaums,
OTTOBAPSIT Ha ClIeHUTE yKasaHus
Ha CbBeTa 3a ye[jHakBABaHe Ha
npaBHuTe pasnopenom

Ha IbpXasuTe YneHku Ha EC:

CZ: ES prohlaseni o shodé

My firma Grundfos prohlasujeme
na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky UP, UPS, UPSD, UPN,
UPSN, MEDIUM, na néz se toto
prohlaseni vztahuje, jsou v souladu
s ustanovenimi smérnice Rady pro

38

sblizeni pravnich predpist clenskych
statli Evropského spolecenstvi v
oblastech:

DE: EG-Konformitatserkldrung
Wir, Grundfos, erklaren in

alleiniger Verantwortung, dass

die Produkte UP, UPS, UPSD, UPN,
UPSN, MEDIUM, auf die sich

diese Erklarung bezieht, mit den
folgenden Richtlinien des Rates zur
Angleichung der Rechtsvorschriften
der EU-Mitgliedsstaaten
libereinstimmen:

DK: EF-overensstemmelses-
erklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under
ansvar at produkterne UP, UPS,
UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM,
som denne erklaering omhandler,
eri overensstemmelse med
disse af Radets direktiver om
indbyrdes tilnaermelse til EF-
medlemsstaternes lovgivning:

EE: EL vastavusdeklaratsioon
Meie, Grundfos, deklareerime
enda ainuvastutusel, et tooted UP,
UPS, UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM,
mille kohta kdesolev juhend

kaib, on vastavuses EU Néukogu

direktiividega EMU liikmesriikide
seaduste thitamise kohta, mis
kasitlevad:

ES: Declaracion

CE de conformidad

Nosotros, Grundfos, declaramos
bajo nuestra entera responsabilidad
que los productos UP, UPS, UPSD,
UPN, UPSN, MEDIUM,, a los cuales
se refiere esta declaracion, estan
conformes con las Directivas del
Consejo en la aproximacion de
las leyes de las Estados Miembros
del EM:

FR: Déclaration

de conformité CE

Nous, Grundfos, déclarons sous
notre seule responsabilité, que les
produits UP, UPS, UPSD, UPN, UPSN,
MEDIUM, auxquels se réfere cette
déclaration, sont conformes aux
Directives du Conseil concernant

le rapprochement des législations
des Etats membres CE relatives aux
normes énoncées ci-dessous:

GR: AjAwon

ouppopdwang EC

Epeig, n Grundfos, SnAwvoupe pe
amokAeloTIKA Sikn pag euBuvn ot ta
Ttpoiovia UP, UPS, UPSD, UPN, UPSN,
MEDIUM, ota omoia avageépetat n
Tiapouoa Sr\waon, cuppopdwvovIal
e TiG €€rjG Odnyleg Tou SupBouliou
TIEPI TIPOOEYYIONG TWV VOHOBESIWY TwV
KpaTwV HEAGV TG EE:

HR: EZ izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom
odgovornoscu da je proizvod UP, UPS,
UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM, na koji se
ova izjava odnosi, u skladu s direktivama
ovog Vijeca o uskladivanju zakona drzava
clanica EU:

HU: EK megfelelGségi nyilatkozat
Mi, a Grundfos, egyediili felel6sséggel
kijelentjiik, hogy a UP, UPS, UPSD, UPN,
UPSN, MEDIUM, termékek, amelyekre
Jjelen nyilatkozik vonatkozik, megfelelnek
az Eurdpai Unié tagallamainak jogi
iranyelveit 6sszehangolé tanécs alabbi
el6irdsainak

IT: Dichiarazione

di conformita CE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che i prodotti UP, UPS,
UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM, ai quali

si riferisce questa dichiarazione, sono
conformi alle seguenti direttive del
Consiglio riguardanti il riavvicinamento
delle legislazioni degli Stati membri CE:

LT: EB atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe
pareiskiame, kad gaminiai UP, UPS,
UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM, kuriems
skirta $i deklaracija, atitinka Sias Tarybos
Direktyvas dél Europos Ekonomineés
Bendrijos Saliy nariy jstatymy
suderinimo:

LV: EK atbilstibas deklaracija
Sabiedriba GRUNDFOS ar pilnu atbildibu
dara zinamu, ka produkti UP, UPS,

UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM, uz kuriem
attiecas Sis pazinojums, atbilst Sadam
Padomes direktivam par tuvinasanos EK
dalibvalstu likumdosanas normam:

NL: EC overeenkomstig-
heidsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder
eigen verantwoordelijkheid dat de
producten UP, UPS, UPSD, UPN, UPSN,
MEDIUM, waarop deze verklaring
betrekking heeft, in overeenstemming
zijn met de Richtlijnen van de Raad in
zake de onderlinge aanpassing van
de wetgeving van de EG Lidstaten
betreffende:

PL: Deklaracja zgodnosci WE

My, Grundfos, oswiadczamy z petng
odpowiedzialnoscig, ze nasze wyroby
UP, UPS, UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM,
ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sa
zgodne z nastepujacymi wytycznymi
Rady d/s ujednolicenia przepisow
prawnych krajéw cztonkowskich WE:

PT: Declaragdo

de conformidade CE

A Grundfos declara sob sua tinica
responsabilidade que os produtos UP,
UPS, UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM, aos
quais diz respeito esta declaracao,
estao em conformidade com as
seguintes Directivas do Conselho sobre
a aproximacao das legislacoes dos
Estados Membros da CE:

39



40

RU: fleknapauus o
coorsercTBum EC

Mbl, komnaHns Grundfos, co Bceit
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBNISEM,

yto usgenwus UP, UPS, UPSD, UPN,
UPSN, MEDIUM, K koTOpbIM
OTHOCHTCS HACTOALLAA AeKnapaLns,
COOTBETCTBYIOT C/leflyIOLLMM
[upektusam Coseta EBpocotoza
06 yHUpMKALIN 3aKOHOLATENbHbIX
npeanucanHuii crpaH-uneHos EC:

RO: Declaratie

de conformitate CE

Noi, Grundfos, declaram pe propria
raspundere ca produsele UP, UPS,
UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM,, la care
se referd aceastd declaratie, sunt in
conformitate cu aceste Directive de
Consiliu asupra armonizarii legilor
Statelor Membre CE:

SK: Prehlasenie

o konformite ES

My firma Grundfos prehlasujeme na
svoju plnt zodpovednost’, Ze vyrobky
UP, UPS, UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM,
na ktoré sa toto prehlasenie vzt'ahuje,
st vstlade s ustanovenim smernice
Rady pre zbliZenie pravnych predpisov
clenskych Statov Eurdpskeho
spolocenstva v oblastiach

SI: ES izjava o skladnosti

V Grundfosu s polno odgovornostjo
izjavljamo, da so nasi izdelki UP,

UPS, UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM,

na katere se ta izjava nanasa, v
skladu z naslednjimi direktivami
Sveta o priblizevanju zakonodaje za
izenacevanje pravnih predpisov drzav
ClanicES:

RS: EC deklaracija o
usaglasenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod
vlastitom odgovornosc¢u da je
proizvod UP, UPS, UPSD, UPN, UPSN,
MEDIUM, na koji se ova izjava odnosi,
u skladu sa direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava clanica
EU

Fl: EY-vaatimusten-
mukaisuusvakuutus

Me, Grundfos, vakuutamme omalla
vastuullamme, etta tuotteet UP,
UPS, UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM,
joita tama vakuutus koskee, ovat
EY:n jasenvaltioiden lainsdaadannon
yhdenmukaistamiseen tahtaavien
Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti:

SE: EG-forsakran om
overensstammelse

Vi, Grundfos, forsakrar under
ansvar att produkterna UP, UPS,
UPSD, UPN, UPSN, MEDIUM, som
omfattas av denna forsakran, ar

i overensstammelse med radets
direktiv om inbérdes narmande till
EU-medlemsstaternas lagstiftning,
avseende:

TR: EC uygunluk bildirgesi
Grundfos olarak bu beyannameye
konu olan UP, UPS, UPSD, UPN,
UPSN, MEDIUM drtnlerinin,

AB Uyesi Ulkelerin kanunlarini
birbirine yaklastirma tizerine Konsey
Direktifleriyle uyumlu oldugunun
yalnizca bizim sorumlulugumuz
altinda oldugunu beyan ederiz

UA: CBipg4eHHs npo
BianosigHicTb BUMmoram €C
KomnaHis Grundfos 3assnse npo
CBOIO BUK/TIOYHY BIAMOBIAANbHICTL
3a Te, Wwo npoaykt UP, UPS, UPSD,
UPN, UPSN, MEDIUM, Ha skt
NOLIMPIOETHCA AaHa Aeknapallis,
B\,EU'\OBi,ElaE Takum pekomeHaauiam
Panu 3 yHidikauii npaBoBux HOpm
KpaiH - unexis €C:

a_alao ,I1,8] AR :

SDIROy ¢ wgBNIg I YR
crazeiinll 0b @yall Lzdgg o
log, paiz ol
UR,UPS,UPSD,UPN,UPSN;MEDIUM
" mil ol Yl s

oUsl 895 30Jl Gualzeoll Olpazgs)
Il ailgd o canyil 0Ly
LYl / augysVl acgazeall slacl
-(EU) sugy9Vl

Low voltage directive (2014/35/EU)

Standard used:

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A11:2004 + A12:2006 +
A2:2006 + A13:2008 + A14:2010 + A15:2011

EN 60335-2-51:2003 + A1:2008 + A2:2012

Bjerringbro, 20st of April 2016

S (b 4

Svend Aage Kaae
Technical Director

GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC declaration of conformity.

UP-UPS
Glandless standalone circulator
pumps Statement of compliance

UP and UPS are in compliance with following standards

EN60335-1:2002
EN60335-2-51:2003
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina SA.
Ruta Panamericana, ramal Campana
Centro Industrial Garin - Esq,
Haendely Mozart

AR-1619 Garin Pcia. de Buenos Aires
Pcia. de Buenos Aires

Phone: +54-3327414 444

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty Ltd.
PO.Box 2040

Regency Park

South Australia 5942
Phone: +61-8-8461-4611

Austria

'GRUNDFOS Pumpen Vertrieb Ges.m.bH.
Grundfosstrae 2

A5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Belgium
NV.GRUNDFOS Bellux SA.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus
Npencrasutenscrso MPYHADOC 8 Mukcke
220123, MuHcK,
B Xopyxe#, 22,06.1105
Ten. +37517) 233 9765,

Bosnia/Herzegovina
‘GRUNDFOS Sarajevo

TrgHeroja 16,

BiH-71000 Sarajevo

Phone: +38733713 290

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP(09850-300

Sao Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-114393 5533

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangen(a street no. 100
BG -1592 Sofi:

Tel +359 249 22 200

Canada
GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Oakville, Ontario

L6H6C9
Phone: +1-905829 9533
China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd
50/F Maxdo Center No. 8 XingViRd

Denmark
‘GRUNDFOS DKA/S
Martin Bachs Vej 3
DK-8850 Bjerringbro
TIf: +45-87 50 50 50

Estonia

‘GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

415 Tallinn

Tel:+372 6061690

Finland

‘OY GRUNDFOS Pumput AB
Mestarintie 11

FIN-01730 Vantaa

Phone: +358-3066 5650

France

Pompes GRUNDFOS Distribution SA.
Parc dActivités de Chesnes.

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-474821515

g4l one
Shanghai 200336

Phone: +86 2161225222

Croatia

GRUNDFOS CROATIAd.00.
Cebini 37, Buzin

HR-10010 Zagreb

Phone: +38516595400

Czech Republic
GRUNDFOS s.ro.
Cajlovského2!

779 00 Olomouc
Phone: +420-585-716 111

G
GRUNDFOS GMBH
Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211929 69-0

HILGE GmbH & Co.KG
Hilgestrasse 3747

55292 Bodenheim/Rhein
Germany

Tel: +49 6135750

Greece

‘GRUNDFOS Hellas AE BE.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
PO.Box71

(GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit1, Ground floor

SiuWai Industrial Centre

29-33Wing Hong Street &

68King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741

Hungary
GRUNDFOS Hungria Kft.
Parku.8
H-2045Torokbalint,
Phone: +36-23 511110

India

GRUNDFOS Pumps India Private Limited
118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia
PTGRUNDFOS Pompa
JI.Rawa Sumur I, Blok lll / CC-1
Kawasan Industri, Pulogadung
Jakarta13930

Phone: +62-21-460 6909

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800

Italy

‘GRUNDFOS Pompe Italia S..
ViaGran Sasso4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel: +39-02-95838112

Japan

GRUNDFOS PumpsKK.
Gotanda Metalion Bidg, 5F
52115, Higashi-gotanda
Shiagawa-ku, Tokyo
141-0022Japan

Phone: +8135448 1391

Korea

‘GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Latvia

SIAGRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, 1035, Riga,

Talr: + 371714 9640,7149 641

Lithuania
GRUNDFOS Pumps UAB
Smolenskog 6

(103201 Vilnius

Tel: + 37052395430

Netherlands
GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CAALMERE

Tel: +31-88-478 6336

New Zealand
GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.

17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240

Norway
GRUNDFOS Pumper A/S.
Strgmsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011Oslo

TIf: +47-22 904700

Poland

GRUNDFOS Pompysp z00.
ul.Klonowa 2:
Barar\owokPoznama
PL-62-081 Przezmierowo

Malaysia Tel: (+48-61) 65013 00
GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25 Portugal
Glenmarie Industrial Park Bombas GRUNDFOS Portugal, SA
40150 Shah Alam Rua Calvet de Magalhaes, 241
Selangor Apartado1079
Phone: +60-3-5569 2922 P-2770-153 Pago de Arcos
Tel: +351-21-440 76,00

Mexico )
BombasGRUNDFOS deMéxicosa ~ Romania

deC! GRUNDFOS Pompe Romania SRL
Boulevard TLC No.15 Bd. Biruirtei,nr103

tiva Aeropuerto l I

Apodaca, N.L 66600
Phone: +52-81-8144 4000

Phone: +40 212004100

Russia

000 fpyHagoc

Poccus, 109544 Mocksa, yn.
WkonbHas

Ten. (+7) 495 737 3000,564 8800

Serbia

GRUNDFOS Predstavnistvo Beograd
Dr. Milutina vkovica 2a/29

YU-11000 Beograd

Phone: +3811126 47877 /1126 47496

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Slovenia

GRUNDFOS doo.

Slandrova 8b, 51231 Ljubljana-Cruce
Phone: +3861568 0610

South Africa
GRUNDFOS (PTY) LTD
Corner Mountjoy and George
Allen Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11579 4800

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia SA.
Camino dela Fuentecilla,s/n
E-28110 Algete (Madrid)
Tel:+34-91-848 8800

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagdrdsgatan 6)
43124 Mélndal

Tel: +46 3133223000

Switzerland USA.
GRUNDFOS Pumpen AG GRUNDFOS Pumps Corporation
Bruggacherstrasse 10 17100 West 118th Terrace

Olathe

CH-8117
Tel.: +41-1-806 811

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd
7Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, ROC.

Phone: +886-4-2305 0868

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,

Dokmai,Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-27258999

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve
Tic.Lid. St

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
Thsan dede Caddesi,

2.y0l 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-6797979

Ukraine

TOB [PYHODOC YKPATHA
01010 Kia, Byn. Mockoscexa 86,
Ten:(+38.044)3904050

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
PO Box 16768

Jebel Al Free Zone

Dubai
Phone: +9714 8815166

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 8TL
Phone: +44-1525-850000

Phone: +1-913-227-3400

Uzbekistan
Mpencrasymenscrso FPYHAMOC
s Tawkere

700000 TauskexTynYomiaka
Hocwpal i

Tynnks

Tenegor:(3712) 556815
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GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

DK-8850 Bjerringbro

TIf: +45-875014 00

98911769 1116

ECM: 1197221

be think innovate GRUNDFOSN



